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Classical Hebrew Extension
 

General Instructions 

•	 Reading time – 10 minutes 

•	 Working time – 1 hour and 
50 minutes 

•	 Write using black pen 

•	 Your attention is drawn to the 
fact that the Divine Name is spelt 
in full in Biblical texts contained 
in this examination paper. If this 
is a matter of conscience for you, 
you should not discard the paper 

2130 

Total marks – 50 

Section I  Pages 2–7 

30 marks 

This section has two parts, Part A and Part B   

•	Allow 	 about	 1	 hour	 and	 5	 minutes	 for	 this	 section 

Part	 A	 –	 20	 marks 

•	Attempt 	 Questions	 1–2 

Part	 B	 –	 10	 marks 

•	Attempt 	 Question	 3 

Section II  Pages 8–10 

20 marks 

•	Attempt 	 Questions	 4–6 

•	Allow 	 about	 45	 minutes	 for	 this	 section 



 
  

 
 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
 

Section I — Prescribed Text 
30 marks 
Allow about 1 hour and 5 minutes for this section 

Part A – 20 marks 
Attempt Questions 1–2 

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available. 

Use the extracts and your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers. 

Question 1 (10 	marks) 

(a)	 Read	 the	 extract,	 then	 answer	 in	 ENGLISH 	the 	question	 that 	follows. 

	 Ezekiel 	26:15–20 

 

grEêh…¶˝Be ll;⁄j; qnO!a‘˝B, Ë˝Te%l]P'm' l/Q∞˝mi { alø∞˝h} r/x–˝l] hwI¡hy“ yn:èdoa} rmæöa; hKoè 
.µyYIêai˝h; Wv¡[}r“yI Ë˝ke+/t˝B] gŸr<h,~ 

ydEèg“BiAta,˝w“ µh,+˝yley[i¢m]Ata, WŸrysi~he˝w“ µY:±˝h' ya´¢ycin“ lKo• µ˝t;%/as]Ki l[æ¢˝me Wd|r“y:˝w“ô 
µy[i+g:r“˝li WŸdr“j…â˝w“ Wbve+yE ≈r<a…¢˝h;Al[' WŸvB;~l]yI { t/dªr:j} Wfvo–p]yI µ˝t…`m;q]rI 

.Ë˝yIl…â[; Wm¡m]v;˝w“ 
hl;L;%hu˝h' ry[i¢˝h; µyMi-Y"˝mi tb,v≤`/n T]d“b'+a; Ëya´¢ Ë˝l;+ Wrm]a…¢˝w“ h~n:yqi Ë˝yIlæ¶[; WaŸc]n:˝w“ 

.h…˝yb≤âv]/yAlk;˝l] µ˝t…`yTiji Wnìt]n:Arv,a} h;˝yb,+v]yO˝w“ ayhi¢ µ~Y:˝b' hq•:z:j} ht;Ÿy“h; r*v,a} 
.Ë˝t´âaXe˝mi µY:¡˝B'Arv,a} µyYIèai˝h; Wlüh}b]nI˝w“ Ë˝T´-l]P'm' µ/y™ ˆYI±ai˝h…â Wd§r“j]y< h~T;[' 

rv≤¢a} µyrI¡[;˝K, tb,r<+j‘n< ry[i¢ Ë~˝t;ao y˝Ti¶ti˝B] hwI±hy“ yn:∞doa} r~m'a; hko• yKi¢ 
.µyBiâr"˝h; µyIMæà˝h' Ë˝WS¡ki˝w“ µ/h+T]Ata, Ë~˝yIl'~[; t/l•[}h'˝B] Wbv…-/nAaløê 

t/Y@Tij]T' ≈r<a,Ÿ˝B] Ë˝yTib]v'/h˝w“· µl;%/[ µ[æ¢Ala, r/b⁄ ydEr“/y!Ata, Ë*˝yTid“r"/h˝w“ 
≈r<a≤à˝B] ybi`x] yTiàt'n:˝w“ ybiv´-te alø∞ ˆ['mæ`l] r/b+ ydEr“/y§Ata, µ~l;/[˝m´â t/b•r:j’˝K; 

.µyYIêj' 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

   

 

h;˝yb,+v]yO˝w“ ayhi¢ µ~Y:˝b' hq•:z:j} ht;Ÿy“h; 

µyBiâr"˝h; µyIMæà˝h' Ë˝WS¡ki˝w“ 

17 

19 

	 Why	 does	 the	 prophet	 use	 these	 particular	 phrases	 to	 describe	 the	 downfall	 
of	 Tyre? 

2 

Question 1 continues on page 3 
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Question	 1	 (continued)
 

(b)	 Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow. 

Ezekiel 27:16–25 

 

dKo+d“k'˝w“ tmo∞ar:˝w“ ≈~Wb˝W hm…¶q]rI˝w“ ˆm;ŸG:r“a' Ëp,nO˝B]· Ë˝yIc…-[}m' bro§˝me Ë˝T´`r“j'so µr:èa} 
.Ë˝yIn:ê/bz“[i˝B] Wn™t]n: 

yrIxo+˝w: ˆŸm,v,~˝w: vbæ¶d“˝W gN"!p'˝W tyNImi· yF´¢ji˝B] Ë˝yIl…-k]ro hM;h´` lae+r:c]yI ≈r<a≤¢˝w“ h~d:Why“ 
.Ë˝b´âr:[}m' Wn™t]n: 

.rj'x…â rm,x≤à˝w“ ˆ/B¡l]j, ˆyyEè˝B] ˆ/h–AlK; bro§˝me Ë˝yIcæ`[}m' broì˝B] Ë˝T´ör“j'so qc,M≤áD" 
Ë˝b´`r:[}m'˝B] hn<±q;˝w“ hD:∞qi t~/v[; lz<•r“B' WNt…-n: Ë˝yIn"¡/bz“[i˝B] lZ:±Wam] ˆŸw:y:˝w“ ˆd:•˝w“ 

.hy:êh; 
.h˝B…âk]rI˝l] vp,jo¡AydEg“bi˝b] Ë˝Te+l]k'roî ˆŸd:D“ 

µydI+WT['˝w“ µ~yliyae˝w“ µyrI•k;˝B] Ë˝dE–y: yrE∞j}so hM;h´` rd:+qe ya´¢ycin“Alk;˝w“ b~r"[} 
.Ë˝yIr:êj}so µ˝B…` 

h~r:q;y“ ˆb,a≤¶Alk;˝b]˝W µc,Bo⁄AlK; varoŸ˝B] Ë˝yIl…-k]ro hM;h´` hm;+[]r"˝w“ a~b;v] yl´¶k]ro 
.Ë˝yIn:ê/bz“[i Wn™t]n: bh;+z:˝w“ 

.Ë˝T´âl]k'ro dmæàl]Ki rWV¡a' ab…-v] yl´`k]ro ˆd<[,+˝w: h~NEk'˝w“ ˆr:•j; 
µyliáb;j}˝B' µymi-roB] yzE¡n“gI˝b]˝W hm;+q]rI˝w“ tl,k´¢T] yŸme/lg“˝Bi µyli+luk]m'˝b] Ë~˝yIl'~k]ro hM;h´¶ 

.Ë˝T´âl]kur“m'˝B] µyzI¡rUa}˝w" µyviöbuj} 
.µyMiây" bl´à˝B] dao¡m] ydIüB]k]Ti˝w"ê yaiál]M;Ti˝w" Ë˝b´-r:[}m' Ë˝yItæ`/rv; vyvi+r“T' t/Y§nIa’ 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

(i)	 Account	 for	 the	 different	 vowels	 used	 with	 the	 conjunctive	 vav in 
verse	 17. 

2 

(ii)	 How	 did	 the	 trading	 merchandise	 mentioned	 in	 the	 extract	 contribute	 to	 
Tyre’s	 power	 in	 the	 region? 

2 

Question 1 continues on page 4 
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Question 	1 	(continued)
 

(c)	 Read 	the 	extract, 	then 	answer 	in 	ENGLISH 	the 	questions 	that 	follow. 

	 Ezekiel 	27:33 	– 	28:2 

 

Ë˝yIb'+r:[}mæ¢˝W Ë~˝yIn"Ÿ/h broª˝B] µyBi-r" µyMi¢[' T]['Bæ`c]hi µyMi+Y"˝mi Ë~˝yIn"Ÿ/bz“[i tax´¶˝B] 
.≈r<a…âAykel]m' T]r“væ`[‘h, 

.Wlp…ân: Ë˝k´à/t˝B] Ë˝l´`h;q]Alk;˝w“ Ë˝b´àr:[}m' µyIm…-AyQem'[}mæâ˝B] µyMi`Y"˝mi tr<B≤àv]nI t[´ö 
.µynIêP; Wm¡[}r: r['c'+ Wr[}c…¢ µ~h,˝ykel]m'˝W Ë˝yIl…-[; Wm¡m]v; µyYI±ai˝h; yb´¢v]yO lKo• 

.µl…â/[Ad[' Ë˝nE¡yae˝w“ tyyI±h; t/h∞L;B' Ë˝yIl…-[; Wq¡r“v; µyMi+['˝B…¢ µ~yrIj}soê 
.rmoêa˝le y˝læàae hw:¡hy“Arb'd“ yhiày“˝w" 

r~m,aToŸ˝w" Ú~˝B]li Hbæ¶G: ˆ['y"∞ h/ifihy“ yn:∞doa} { rmæ¢a;AhKoê rxo⁄ dygI!n“˝li r*moa‘ µd:^a;AˆB, 
ˆT´àTi˝w" lae+Aalø˝w“ê µ~d:a; hT…¶a'˝w“ µyMi-y" bl´¢˝B] yTib]væ`y: µyhiöløa‘ bvæá/m ynIa;+ la´¢ 

.µyhiâløa‘ bl´à˝K] Ú`˝B]li 

27:33 

34 

35 

36 

28:1 

2 

	 	

	

(i)	 To	 whom	 is	 the  	rxo⁄ dygI!n“˝ compared,	 and 	 why?	 In 	 your	 answer,	 make	 
reference	 to	 text	 and	 commentary. 

2 

(ii)	 Identify	 TWO	 stylistic	 features	 in	 this	 extract 	and 	explain	 the 	effect 	of 	
each. 

2 

End of Question 1 

– 4 –
 



	 	

	

	

	

Question 2 (10	 marks)	 Use	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet.
 

Read	 the	 extract,	 then	 answer	 in	 ENGLISH	 the	 questions	 that	 follow.
 

Succah	 24b


 
 

 

 

ים.שׁנייטּגּיולעיןבכּוֹתין אאַף רוּ:אָמייללגּהייוֹסיבּרשּׁוּם  מר,מראָמ
ן ינּמר,פסאלּאיליןאר” פ“סא ינתדּי? יללגּהייוֹסי בּרדּאמעטאימ
המן כּם אקוֹם. מל כּמ – הּ”לב  תכ“ור לוֹממוּד לתּ – רבדּל כּבּוֹת  רל

ינוֹ אוים, יּחרוּחבּוֹ  יןאשׁר בדּר פסּה מךָ: לרלוֹמ – ר’פ‘סר לוֹממוּד לתּ
ב תכּי אן: נבּרו– ל!אוֹכינוֹ אוים יּחרוּחבּוֹ  יןאשׁר בדּל כּאַף  ל,אוֹכ

אמלעבּים  רבדּת ירפסל– ר’פ‘סיב  תכדּאתּשׁה,תּראָמקדכּ– ר’פס‘בּ
הוּ:י לעיבּמהוּא היהּ? – בּי שׁראי דּמב’ תכאי ‘והן,נבּרא. – ותאהוּא דּ

יל הוֹאא: ינאָמךְ תעדּא קלסף. סכבּת שׁרגּתמהּ ינאותשׁרגּתמהיבתכבּ
עמשׁמאקף,סכבּיאָה ציאַף  – ףסכבּהיוההמה,יוהליאָה צישׁקיתּאו
אקפנת” יתרכּר פ“סמ– יהּ?לאנמא רבסאי הייללגּהייוֹסי בּרו– ן.ל
יהּלי עיבּמהוּא הךְ:  ידאו – הּ תכּוֹרר אַחר בדּין אוהּ,  תכּוֹרר פסיהּ: ל
י תּשׁתּלֹּא שׁתנמלעיךְ יטּגּהזי רהא: ינתדכּהּ.ינבלינוֹ בּת  כּוֹרהרבדל
ל“כּיתוּת,  רכּהזין א– םעוֹלליךְ אָבית בלי כלתּלֹּא שׁתנמל עון יי
– א.קפנת’ יתר‘כּת’  ר‘כּמךְ:  ידאו– יתוּת. רכּהזי רה– יוֹם” יםלשׁשׁ
י.שׁרדּא ליתוּת  רכּת  רכּךְ:  ידאו

ףסכבּת שׁרגּתמהּינאותשׁרגּתמהיבתכבּ

With	 reference	 to	 the	 above	 quote,	 why	 might	 one	 consider	 it	 permissible	 for	 a	 
husband	 to	 use	 money	 to	 divorce	 his	 wife? 

(a)	
 2 

(b)	
 – םעוֹלליךְ אָבית בליכלתּלֹּא שׁתנמלעון יייתּשׁתּלֹּא שׁתנמלעיךְ יטּגּהזי רה
יתוּת.רכּהזי רה– יוֹם” יםלשׁשׁל “כּיתוּת,  רכּהזין א

Explain	 the	 above	 rulings. 

2 

(c)	 	 t~tuyrIK] rp,s´¶ H˝l;⁄ bt'k;Ÿ˝w“ (Deuteronomy	 24:1)	 

Explain	 how	 Rabbi Yose Haglili and the Rabbis (  	use 	 these 	words 	of 	 the 	
Torah 	to 	derive 	various 	laws 	regarding 	divorce. 

ְְְִִִִִִִֵֵֵַַַָָָָ
ְְְְְִִִִִִֵֵֵֵֶֶֶַַַַַַָָָ
ְְְִִֵַַַַַָָָָָָָ
ְְְִֵֵֵֵֶֶֶַַַַַַָָ
ְְִִֵֵֶֶֶַַַַַָָָָָ
ְְְְְְְְְְִִִִִִֵֵֶֶַַָָָָָָ

ְְְְֲִִֵֵַַַַַַַָָָָָ
ְְְְְְֲִִִִִִֵֶֶֶֶֶֶַָָָָָָָָ
ְְְְְְְֲֲִִִֶֶֶֶַַַַָָָָָָ
ְְְְְְִִִִִֵֵֵֶַַַָָָָָָֻ
ְְְְִִֵֵֵֵֵֵֶַָָָָָָ
ְְְְְְֲִִִִֵֵֵֵֵֶֶַַַָָָָָ
ְְְְְְִִִִֵֵֵֶֶַַָָָ
ְְְְְֲִִִִִֵֵֶָָָָֻ
ְְְִִִֵָָָָ

ְְְְְִִִִֵֶֶֶֶֶֶָָָָ

ְְְְְְְֲִִִִִִֵֵֵֵֶֶֶַַַָָָ
ְְְֲִִִֵֵֶֶָ
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Section I (continued) 

Part B – 10 marks  
Attempt Question 3  

Answer	 the	 question	 in	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet.	 Extra	 writing	 booklets	 are	 available. 

Your	 answer	 will	 be	 assessed	 on	 how	 well	 you:
 

demonstrate	 knowledge	 and	 understanding	 of	 the	 prescribed	 text(s)	 relevant	 to	 the	
 
question 

communicate	 ideas	 and	 information	 using	 relevant	 examples 

present	 a	 logical	 and	 cohesive	 response 

Question 3 (10	 marks)	 Use	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet.
 

Read	 the	 extracts,	 then	 answer	 in	 ENGLISH	 the	 question	 that	 follows.
 

Succah	 21b


 

תוֹיחשּׂמעוֹן: משׁיבּרראָמא, ינתּדּוֹ”. בעיבטבּהשׂעמעוֹן משׁיבּרר“אָמ
ה,סּוּכּהןמים  טוּרפּים דבעשׁנוּ דמלים;  רבדינשׁנוּ  דמלליאלמגּן בּרלשׁ
ןבּרלשׁיו  רבדּ“מאימלותוֹ. חוֹבי  דיאצילאהטּמּהתחתּןשׁיּהשׁנוּ דמלו
אאַחב  ררמאדּא היכּן, לעמשׁמאקיהּ חאוֹרגַב אא תילּמ– ל”?!יאלמגּ
ב: רראָמאנוּנמהב רראָמא דּארבּא אַחב  רראָמהּ לי ראָמוא, דּארבּ
הוּלע“ור מאנּשׁ– ימּוּדלהיכרצים מכחי ידמלתּת יחשׂילּוּ פאשׁן ינּמ
בּוֹל”.ילֹא  

n 

n 

n 

Succah	 25a


ְְְְְֲִִִִִִִֶַַַַַַַָָָ
ְְְְְְֲִִִִִֵֵֶֶַַַַַָָָָָָ
ְְְְְִִֵֵֵֶֶַַַַַַָָָָָָָָָָֹ
ְְְְֲֲִִִֵֵַַַַַַָָָָָ
ְְְִַַַַַַַַַַַָָָָָ
ְְְֱֲֲִִִִִִִִֵֵֶֶֶַַַַָָָ

ִ

ןיהשׁמּשׁוּמין חוֹלה. סּוּכּהן מין  טוּרפּה וצמי לוּחשׁא משנה  
ה.סּוּכּלחוּץ  אי רעין שׁוֹתוין לאוֹכה. סּוּכּהן מין  טוּרפּ

ט רפּ– ךָ” יתבבּךָ  תּבשׁ“בּן:נבּרנוּתדּי? ילּמינהאנמב גמרא  
תאסכּוֹנרוּ: האָמאן כּמן. תחט לרפּךְ” –  רדּךָ בתּכלה, “וּבוצמק בּעוֹסל
א:הוּנב רראָמ – ע?משׁמאי מיב. יּח– הנמאַלהתאוטוּר, פּ – התוּלבּה
– סוּק.עהוצמבדּאי היפּוֹקאלשׁוּת,  רלכּאַף  – שׁוּת רךְ  רדּה מךְ,  רדּכּ
ןכּם א– י! ריקלאנמחררמאאקוה, וצמרבדלילאָזקדּןינקסעאלימ
ךְ ידדּתכלבּ– ךָ’ תּכל‘וּבךָ’  תּבשׁ‘בּאי מת’, כלוּ‘בת’ בשׁ‘בּא  רקאימל

ת.ירטפּ– הוצמדּתכלבּאהת,יבייחמדּהוּא  

ְְְְְִִִִֵֵֶַַָָ
ְְְֲִִִִַַַָָ

ְְְְְְְִִֵֵֵֶַַָָָָָ
ְְְְְְְְְִִֵֵֶֶֶֶַַָָָָָ
ְְְְֶַַַַַַַָָָָָָָ
ְְְְְִִֵֶֶֶֶַַַַָָֹ
ְְְְְְְֲִִִִִִִֵֵַַַַָָָָָָָ
ְְְְְְְְְְִִֵֶֶֶֶֶֶֶַָָָ

ְְְְְְִִִֶֶַַַָָ

Question 3 continues on page 7 
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Question	 3	 (continued) 

Succah	 25b

 

מוּרוֹתאהוֹת צמלכבּיביּחלאָבב:  רראָמא דּבזרבּאבּאיבּרראָמא, גּוּפ
אנמחריהּ לר מאדּמר. אפּן הבּר מאני  רהשׁין, ילּפתּמחוּץ  ה, תּוֹרבּ
יכּוּלּל באת, יביּיחמדּהוּא  תּא– וגו׳” יךָלעבוֹשׁ חךָ  רא“פּאל קזיחל
ר”.מיוֹם כּהּ  יתראַח“ויב  תכדּאשׁוֹן  ריוֹם בּי ילּמינהוי.  ירטפּ – אמלע
הוּמ– א!יטשׁפּ– ה.סּוּכּבּיביּחלאָבב:  רראָמאדּבזרבּאבּאיבּרראָמו
ןמטוּר פּר עטצמב:  רר אָמא  דּבזר בּא בּאי בּרר אָמויל הוֹאא: ימתדּ
א,ילמּמדּא  רעצ– יילּמינהן: לעמשׁמקהוּא,  רעטצמימנאי ה– הסּוּכּה

יהּ.ינר תעדּי תּוֹבליהּ ליעיבּאיהּ, שׁפעטצמאקדּהוּא  יהוּא– אכהלבא

החוּפּהינבּל כויןינבשּׁוֹשׁהון  תחב:  רר אָמא  דּבזר בּא בּאי בּרר אָמו
לוּיכלו– ידיחמלעוּ בדּשּׁוּם  מא? מעטאי מה, עבשׁל כּה סּוּכּהןמין  טוּרפּ
ה,סּוּכּבּלוּ יכלו – ה.חוּפּבּא לּאה חמשׁין א– ה!סּוּכּבּדוּ יחלוה, סּוּכּבּ
החוּפּדוּ ביעלו– ה.עוּדּסקוֹם מבּא לּאה חמשׂין א– ה!חוּפּבּדוּ יחלו

אי מן. תחר עצשּׁוּם מר: אָמא ברויחוּד. ישּׁוּם מר: אָמי יבּא – ה!סּוּכּבּ
אןינינינינבּ מלם.תהליילעויקפדּישׁאייחכשׁדּיהוּ: יבּאיכּא– יהוּ?י

ר אָמא. יכּא – ןתחר עצשּׁוּם מר מאדּאן מלא, יכּל – יחוּדישּׁוּם מר מאדּ
אקדּי,איבּלידחדּןכּשׁלכוה,חוּפּבּידחוהסּוּכּבּילכאאנאא: ירזיבּר
ןמין  טוּרפּה חוּפּינבּל כויןינבשּׁוֹשׁהון תחן:נבּרנוּ תּי. תּרתּאנידבע
רוּ:אָמא ילשׁיבּרשּׁוּם  מע,משׁיאַת  רקבּין יביּחוין, ילּפתּהןוּמהילּפתּה
ין.יביּחהחוּפּהינבּל כויןינבשּׁוֹשׁהוטוּר, פּן  תח

ְְְֲִִֵַַַַַַַַָָָָָָ
ְְְֱֲֲִִִִֵֵֵֶֶֶַַַַַָָָָ
ְְְְְְֲֲִִֵֵֵֶֶַַַָָ
ְְְְְְְֲִִִִִִִֵֵָָָָָ
ְְְִִֵַַַַַַַַַַָָָָָ
ְְְְִִִִֵֵַַַַַַַַָָָָ
ְְְֲִִִִֵֵֵֵַַַַַַַָָָָָָ
ְְְְֲֲִִִֵֵֵֵֵֵַַַַָָָָָ

ְְְְְְִִִֵַַַַַַַַַָָָָָָ
ְְְְְְְֱִִִִִֵֵַַַָָָָָ
ְְְְֱִֵֵֵֶַַַַָָָָָָ
ְְְְְְֱִִֵֵֵֶֶַָָָָָ
ְִִִֵַַַַַַַַָָָָָ
ְְְְְְְְְֱִִִִִִֵֵֵַַַָָָָָָ
ְֲֲִִִִֵַַַַַַַַָָָָ
ְְֲֲֲֲִִִִִִֵֵֶַַַַַַָָָָָָָ
ְְְְְְְִִִִֵֵֵַַַַָָָָָָָָ
ְְְְְְִִִִִִִִִֵַַַַַָָָ
ְְְְִִִֵַַַָָָָָָ

Discuss 	the	 proposition 	that	 the 	purpose 	of 	the 	Talmud 	is 	to 	teach 	Jewish 	law 	and	 give	 
guidelines	 for	 its	 application.	 In	 your	 answer,	 refer	 to	 the	 extracts 	provided	 and	 the	 
text	 as 	a 	whole. 
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10 

End of Question 3 



 

 

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
 

Section II — Non-prescribed Text 

20 marks 
Attempt Questions 4–6 
Allow about 45 minutes for this section 

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available. 

Question 4 (7 	marks) 	Use	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet. 

Read	 the	 extract,	 then	 answer	 in	 ENGLISH	 the	 questions 	that 	follow. 

Psalm 	122:1– 	6 

 

.Ël´ânE hw:∞hy“ tyB´` y˝li- µyrI∞m]ao˝B] yTij]m'c;™ dwIèd:&˝l] t/l%[}M'˝hæâ ryvià 
.µIl…âv;Wry“ Ë˝yIr"%[;v]˝Bi Wn˝yl´-g“r" Wy§h; t/dm][o™ 

.wD:êj]y" H˝L…àAhr:B]ju˝v, ry[i%˝K] hy:–WnB]˝h' µIlæàv;Wry“ 
.hw:êhy“ µv´¢˝l] t/d%ho˝l] la´-r:c]yI˝l] tWd§[e Hy:£Ayfeb]vi µyfi^b;v] Wlë[; µV;Ÿ˝v, 

.dywIêD: tyb´¢˝l] t/a%s]Ki fP…-v]mi˝l] t/a∞s]ki Wb∞v]y: { h˝M;v;Ÿ yKi¶ 
.Ë˝yIb…âh}ao Wyl;%v]yI µIl…-v;Wry“ µ/l∞v] Wla}v'™ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Glossary: 

 rbj to join together 

 t/dhol] give thanks 

 Wyl;v]yI 

	

prosper 

(a)	 Parse 	the 	following 	words, 	giving 	root, 	binyan 	and 	tense/aspect. 

(i)	 	hr:B]ju˝v,

	

(verse 	3) 1 

(ii)	 	 Wyl;%v]yI (verse 	6) 

(b)	 Identify 	the 	literary 	features 	used 	in 	verses 	5 	and 	6. 

1 

2 

 

(c)	 Based 	 on 	 your 	 analysis 	 of 	 the 	 text, 	 suggest 	 occasions 	 in 	Biblical 	 times 	when 	
this 	 psalm 	would 	 have 	 been 	 publicly 	 recited. 	 Justify 	 your 	 answer 	 by 	making 	
reference 	to 	the 	text. 

3 
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.WlL…âh't]yI µ˝r:%v][; broì˝b]˝W µ˝l…-yjeAl[' µyjiàf]Bo˝h' 7
 

./˝rîp]K; µyhi¢løa˝le ˆT´`yIAalø vyai- hD<∞p]yI hdo§p;Aalø ja;% 8
 

.µl…â/[˝l] ld"èj;˝w“ µ˝v;%p]n" ˆ/yìd“Pi rq'yE˝w“£ 9
 

.tj'V…â˝h' ha≤¢r“yI alø¡ jx'n<–˝l; d/[èAyjiy˝wIê 10
 

.µ˝l…âyje µyrI∞jea}˝l' Wb¡z“[;˝w“ Wdb´-ayo r['bæ¢˝w: lysi¢K] dj'y"• WtWm%y: µymi¶k…Ôj} { ha,Ÿr“yI yKi¶ 11
 

.t/mêd:a} yl´¢[} µ˝t;%/mv]˝bi Waèr“q…â rdo=˝w: rdo§˝l] µ˝t;nOK]v]mi™ µl;%/[˝l]â { /m˝yTeŸB; µ˝B…¶r“qi 12
 

.Wmêd“nI t/m∞heB]˝K' lvæ`m]nI ˆyli-y:AlB' rq;y˝Bi™ µd:∞a;˝w“ 13
 

.hl;s≤â Wx∞r“yI µh≤`˝ypi˝B] { µh,”˝yrEj}a'˝w“ /m˝l…- ls,K´¢ µ˝K;r“d"£ hz<∞ 14
 

./˝dî/bK] w˝yr:∞j}a' drE¡yEAalø lKo–˝h' jQ∞"yI /˝t/m˝b]£ alø∞ yKi¶ 18 

.r/aêAWar“yI alø∞ jx'nEfiAd[' w˝yt…-/ba} r/D§Ad[' a/bT;™ 20 

 

 

 

 

 

hdp to redeem
 

rpk ransom
 

lysiK] fool
 

r['b' brute
 

lçm compare
 

Question 5 (5	 marks)	 Use	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet. 

Read	 the	 extract,	 then	 answer	 in	 ENGLISH	 the	 question	 that	 follows. 

Psalm	 49:7–14,	 18,	 20 

Glossary: 

Explain 	why	 this 	psalm 	is 	an 	appropriate 	text 	to 	read 	in 	a	 house	 of	 mourning.	 In	 your	 
answer,	 make	 reference 	to	 the	 text. 

Please turn over 
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5 



Question 6 (8	 marks)	 Use	 a	 SEPARATE	 writing	 booklet. 

Read	 the	 extract,	 then	 answer	 in	 ENGLISH	 the	 questions	 that	 follow. 

Psalm	 99:1–	 8 

 

.≈r<a…â˝h; fWnìT; µybi%WrK] bv´àyO µyMi-[' Wz§G“r“yI Ël;m;™ hw:∞hy“ 1 

.µyMiâ['˝h…âAlK;Al[' aWh% µr:è˝w“ l/d=G: ˆ/Y§xi˝B] hw:hy“£ 2 

.aWhê v/dìq; ar:%/n˝w“ l/dìG: Ú˝m]vi™ Wd§/y 3 

hq;%d:x]˝W fP…àv]mi µyrI–v;yme T;nn"∞/K hT;a'™ bh´àa;& fP…äv]mi ËJl,m, z[oè˝w“ 4 

.t…yciâ[; hT;$a' { bqo•[}y"˝B] 
.aWhê v/dìq; w˝yl;%g“r" µdoìh}˝l' Wwj}T'v]hi˝w“ê Wn˝yhe%løa‘ hw:•hÔy“ Wm^m]/rî 5 

hw:fihy“Ala, µyarIèqo /˝m–v] ya´¢r“qo˝B] laeWmv]˝W™ w˝yn:fih}ko˝B]â { ˆroŸh}a'˝w“ hv≤¶moÔ 6 

.µ˝nEê[}y" aWh∞˝w“ 
./m˝l…âAˆt'n:ê qjo∞˝w“ w˝yt;%do[e Wrìm]v; µh≤-˝ylea} rB´¢d"y“ ˆn:[;™ dWM∞['˝B] 7 

.µ˝t…â/lyli[}Al[' µqe%nO˝w“ µh≤-˝l; t;yyI∞h; acenO™ la´¢ µ˝t…àynI‡[} hT…äa' WÔn˝yheløa‘ hw:∞hy“ 8 

 

 

 

 

 

 

Glossary: 

zgr tremble 

µybwrk Cherubim 

fwn quake 

hdy to praise 

µdoh} stool 

t/lyli[} deeds 

“

(a)	 Explain,	 using	 examples	 from	 the 	text, 	how 	the 	psalm	 addresses	 both	 humanity	 
in	 general	 and	 the	 Jewish 	people	 in	 particular. 

4 

(b)	 Poetry 	and 	prose 	use 	different	 linguistic 	features. 	Analyse 	the 	linguistic 	features	 
in	 this	 poetic	 text 	that	 are	 NOT 	normally	 found 	in	 Classical	 Hebrew	 prose. 

4 

– 10 –
 

End of paper 
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